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SCHOOL ENROLLMENT FORM
MODULO DI ISCRIZIONE SCOLASTICA

To the School Manager of CPIA 1 Prato
Al Dirigente Scolastico del CPIA 1 Prato

I, the undersigned, ET E'ﬁ‘

Il/La sottoscritto/a surname and name - cognome e nome gender - sesso
Tax identification number ‘ \ ‘ | \ \

Codice fiscale
REQUEST ENROLLMENT FOR THE SCHOOL YEAR 202 /202 TO
CHIEDE L'ISCRIZIONE PER L’ANNO SCOLASTICO 202_/202_ AL

[ ] [ ] [ ]

ITALIAN LANGUAGE COURSE FIRST LEVEL COURSE - FIRST LEVEL COURSE -
CORSO DI LINGUA ITALIANA FIRST DIDACTIC PERIOD SECOND DIDACTIC PERIOD

CORSO DI PRIMO LIVELLO - CORSO DI PRIMO LIVELLO - SECONDO
PRIMO PERIODO DIDATTICO PERIODO DIDATTICO

The literacy course is aimed at achieving the The path allows to complete the first cycle of The course is aimed at obtaining the

A2 level in the knowledge of the Italian education and to obtain the Diploma of certification attesting to the acquisition of

language (according to the CEFR, Common Secondary School of First Degree (middle the basic competences connected to the

European Framework of Reference for school diploma). obligation of education.

Languages).

I, the undersigned also request, in order to sign the Individual Formative Pact, the recognition of credits, for I:I I:I
which the documents are attached, that certify possible previous skills achieved (e.g. evaluation sheets, reports
or other such documents). yes si  no no

For this purpose, according to the rules on streamlining administrative activity, aware of the responsibilities to be met in case of
declaration not corresponding to the truth, I, the undersigned, DECLARE

to have been born in
essere nato/a a town of birth — citta di nascita State of birth — Stato di nascita

to have been born on the

essere nato/a il date of birth: day — month —year - data di nascita: giorno — mese — anno
tobea citizen to have entered Italy on the
essere cittadino/a citizenship — cittadinanza essere entrato in Italia il date - data

to be a resident of

essere residente a municipality of residence - comune di residenza province — provincia
Street/Square
Via/Piazza full address - indirizzo completo

Home and/or mobile telephone no.
Numero di telefono di casa e/o cellulare
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about:blank
about:blank
about:blank

Other telephone number for any possible School needs
Ulteriore recapito telefonico per eventuale necessita della Scuola
e-mail @

e-mail

WORK SITUATION - SITUAZIONE LAVORATIVA
[ unemployed [ jobseeker [ employed [ student [ pensioner O housewife

disoccupato non occupato occupato studente pensionato casalinga

EDUCATIONAL STATUS - FORMAZIONE SCOLASTICA

How many years did you go to school in your country?

[J 0 (No schoolin O ears anni
Per quanti anni sei andato a scuola nel tuo Paese? ( g) —Y

What educational qualification did you get in your country? Che titolo di studio hai preso nel tuo Paese?

[ no qualification O primary school [ middle school [ three-year vocational qualification
nessuno scuola primaria scuola media qualifica professionale triennale

[ high school diploma [ degree [ university master's degree O PhD
diploma di scuola superiore laurea master universitario dottorato di ricerca

Do you have a qualification obtained in Italy? Hai un titolo di studio preso in Italia? Lyes ss Ono no

If so, which one? Sesi, quale?

LANGUAGE SITUATION - SITUAZIONE LINGUISTICA
Mother tongue

) [ english inglese [ dialect dialetto O other altro
Lingua madre
Do you know an

y y O french francese O spanish spagnolo O other
other languages?
Conosci altre lingue? O other O other O other
DESIRED TIME SLOT (only for Italian language courses) = FASC'A ORARIA DESIDERATA (solo per i corsi di italiano)
[ 15:00 - 17:00 [ 17:00 - 19:00 [ no preference - nessuna preferenza

Date Signature

Data Firma

(Laws 15/1968, 127/1997, 131/1998; DPR 445/2000)

I, the undersigned, having read the information provided by the school pursuant to article 13 of the Legislative Decree 196/2003 and EU Reg.
679/2016, declare to be aware that the school can use the data contained in this self-certification exclusively within the institutional purposes of
the Public Administration (Legislative Decree 30.6.2003, n.196 and Ministerial Regulations 7.12.2006, n.305).

Date Signature

Data Firma

P.S. The data released are used by the educational institution in compliance with privacy regulations, as set out in the Regulation defined by
Ministerial Decree of 7 December 2006, n. 305.

Are you enrolled at another CPIA, school or professional training center?
Sei iscritto presso un altro CPIA, scuola o centro di formazione professionale?
No - No

|:| Yes - Si Which one? - Quale?

Non-EU citizens must produce a copy of the residence permit or the receipt of the application.
| cittadini non appartenenti all'UE devono produrre copia del permesso di soggiorno o la ricevuta della domanda.

Attached documents - Documenti presentati
health insurance card or tax

0 passport O identity card O identification number
passaporto carta d'identita tessera sanitaria o codice fiscale
renewal of residence permit or first request for a
] residence permit [J residence permit 0 other
permesso di soggiorno rinnovo o prima richiesta del permesso di soggiorno altro
2
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